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注
ちゅう

文
もん

しよう（１） 
Chuumon shiyou ( 1 ) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

席
せき

に座
すわ

って、食
た

べるものを決
き

めます。 

John and his friend take a seat, then choose the dishes they will eat. 

決
き

まったら、店
てん

員
いん

に注
ちゅう

文
もん

をしましょう。 

   Then they give their order to the clerk. 

 

 

ジョン
じ ょ ん

さん：すみません。 

John-san      Sumimasen. 

 

 

・食
しょく

前
ぜん

…料
りょう

理
り

が来
く

る前
まえ

に飲
の

み物
もの

が来
き

ます。 

Shokuzen Ryouri ga kuru mae ni nomimono ga kimasu. 

・食
しょく

後
ご

…料
りょう

理
り

を食
た

べ終
お

わってから飲
の

み物
もの

が来
き

ます。 

Shokugo Ryouri wo tabeowatte kara nomimono ga kimasu. 

・一
いっ

緒
しょ

…料
りょう

理
り

と飲
の

み物
もの

が一
いっ

緒
しょ

に来
き

ます。 

Issho Ryouri to nomimono ga issho ni kimasu. 

 

・税
ぜい

込
こみ

…消
しょう

費
ひ

税
ぜい

を含
ふく

んでいること（例
れい

：100
ひゃく

円
えん

→105
ひゃくご

円
えん

） 

Zeikomi  Shouhizei wo fukundeiru koto (Rei : hyaku-en → hyakugo-en) 

・税
ぜい

抜
ぬき

…消
しょう

費
ひ

税
ぜい

を含
ふく

んでいないこと（例
れい

：100
ひゃく

円
えん

→100
ひゃく

円
えん

） 

Zeinuki  Shouhizei wo fukundeinai koto (Rei : hyaku-en → hyaku-en) 

 

【今日
き ょ う

の語
ご

句
く

 Kyou no goku】 
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店
てん

員
いん

：はい。ご注
ちゅう

文
もん

をお伺
うかが

いいたします。 

Ten’in Hai.    Gochuumon wo oukagai itashimasu. 

 

ジョン
じ ょ ん

さん：えっと、うどん定
てい

食
しょく

をひとつと、コ
こ

ー
ー

ヒ
ひ

ー
ー

をください。 

John-san     Etto, udon-teishoku wo hitotsu to, ko-hi- wo kudasai. 

 

友
とも

達
だち

：   私
わたし

は、天
てん

ぷらそば定
てい

食
しょく

をひとつ。 

Tomodachi  Watashi wa, tenpurasoba-teishoku wo hitotsu. 

 

店
てん

員
いん

：うどん定
てい

食
しょく

がおひとつと、天
てん

ぷらそば定
てい

食
しょく

がおひとつですね。 

Ten’in  Udon-teishoku ga ohitotsu to, tenpurasoba-teishoku ga ohitotsu desu ne. 

コ
こ

ー
ー

ヒ
ひ

ー
ー

はいつお持
も

ちしましょうか。 

Ko-hi- wa itsu omochi shimashou ka. 

 

ジョン
じ ょ ん

さん：あ、食
しょく

後
ご

で。 

John-san      A, shokugo de. 

 

店
てん

員
いん

：かしこまりました。以
い

上
じょう

でよろしいですか。 

Ten’in   Kashikomarimashita.   Ijou de yoroshii desu ka. 

 

ジョン
じ ょ ん

さん：はい。 

John-san       Hai. 

 

店
てん

員
いん

： 少 々
しょうしょう

お待
ま

ちください。 

Ten’in    Shoushou omachikudasai. 
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練
れん

習
しゅう

 

○ 先生が店
てん

員
いん

役
やく

、あなたは客
きゃく

役
やく

になって、会
かい

話
わ

をしてください。 

Sensei ga ten’in yaku, anata wa kyaku yaku ni natte, kaiwa wo shite kudasai. 

上のお品
しな

書
が

き（メ
め

ニ
に

ュ
ゅ

ー
ー

）を使
つか

って注
ちゅう

文
もん

をしましょう。 

Ue no oshinagaki ( menyu- ) wo tsukatte chuumon wo shimashou. 

 

 

○ 注
ちゅう

文
もん

の会
かい

話
わ

が終
お

わったら、「注文しよう（２）」をしましょう。 

Chuumon no kaiwa ga owattara, “Chuumon shiyou(2)” wo shimashou. 

終わったら、「大
たい

切
せつ

なフ
ふ

レ
れ

ー
ー

ズ
ず

」とア
あ

レ
れ

ル
る

ギ
ぎ

ー
ー

のペ
ぺ

ー
ー

ジ
じ

も使
つか

って会
かい

話
わ

をしてください。 

Owattara, “Taisetsu na fure-zu” to arerugi- no pe-ji wo tsukatte kaiwa wo shitekudasai. 

 

 


